
196 Επίσημη 'Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

375L0362

30.6.75 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ . N 167/ 1

ΟΔΗΓΊΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 16ης ' Ιουνίου 1975

περί άμοιβαίας άναγνωρίσεως των διπλωμάτων, πιστοποιητικών καί άλλων τίτλων ιατρικής
καί περί τών μέτρων πρός διευκόλυνση της πραγματικής άσκήσεως τοΰ δικαιώματος εγκα­

ταστάσεως καί τοΰ δικαιώματος τής ελεύθερης παροχής υπηρεσιών

(75/362/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τήν συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονο­
μικής Κοινότητος , καί ιδίως τά άρθρα 49 , 57 , 66 καί
235 ,

τήν πρόταση τής ' Επιτροπής,

τήν γνώμη τής ΣυνελεύσεωςO,

τήν γνώμη τής Οικονομικής καί Κοινωνικής 'Επιτρο­
πής (2),

Εκτιμώντας :

διπλωμάτων, πιστοποιητικών καί άλλων τίτλων ότι ή
παρούσα οδηγία άποσκοπεΐ στήν άναγνώριση τών δι­
πλωμάτων, πιστοποιητικών καί άλλων τίτλων ιατρικής
πού έπιτρέπουν τήν πρόσβαση στήν ιατρική δραστη­
ριότητα , καθώς καί τών διπλωμάτων , πιστοποιητικών
καί άλλων τίτλων ιατρικής ειδικότητος·

ότι , όσον άφορα τήν ειδίκευση τών ιατρών , πρέπει νά
άναγνωρισθοϋν άμοιθαίως οί τίτλοι ειδικότητος , έφ '
όσον αυτοί , χωρίς νά άποτελοΟν προϋπόθεση γιά τήν
άνάληψη τής δραστηριότητος τοΰ ειδικού ιατρού, τού
παρέχουν ωστόσο τήν δυνατότητα νά χρησιμοποιεί τόν
τίτλο ειδικότητος του '

ότι , εν όψει τών διαφορών, οί όποιες ύφίστανται μεταξύ
τών Κρατών μελών ώς πρός τόν άριθμό τών ιατρικών
ειδικοτήτων, τό είδος ή τήν διάρκεια τής εκπαιδεύσεως
γιά τήν άπόκτησή τους , είναι άναγκαίο νά προβλε­
φθούν ορισμένες διατάξεις συντονιστικού χαρακτήρα
προκειμένου νά επιτρέψουν στά Κράτη μέλη νά προ­
βούν στήν άμοιβαία άναγνώριση τών διπλωμάτων, πι­
στοποιητικών καί άλλων τίτλων ότι ό συντονισμός αυ­
τός επιτυγχάνεται μέ τήν όδηγία του Συμβουλίου
75/363/ΕΟΚ τής 16ης ' Ιουνίου 1975 περί τοΰ συντονι­
σμού τών νομοθετικών, κανονιστικών καί διοικητικών
διατάξεων πού άφορούν τίς δραστηριότητες τών ια­
τρών (3)·

ότι , άν καί ό συντονισμός πού άναφέρεται άνωτέρω δέν
άποσκοπεΐ στήν εναρμόνιση τοΰ συνόλου τών διατά­
ξεων τών Κρατών μελών τών σχετικών μέ τήν εκπαί­
δευση τών ειδικών ιατρών , πρέπει ωστόσο νά άναγνω­
ρισθοϋν άμοιθαίως τά διπλώματα, τά πιστοποιητικά
καί οί άλλοι τίτλοι ιατρικής ειδικότητος, οί όποιοι δέν
είναι κοινοί σ' όλα τά Κράτη μέλη , χωρίς νά άποκλείε­
ται ή δυνατότης περαιτέρω εναρμονίσεως στόν εν λόγω
τομέα - ότι , ώς πρός τό θέμα αυτό , έθεωρήθη ότι ή άνα­
γνώριση τών διπλωμάτων, πιστοποιητικών καί άλλων
τίτλων ιατρικής ειδικότητος επρεπε νά περιορισθεί στά
Κράτη μέλη , στά όποια ύφίστανται οί σχετικές ειδικό­
τητες·

οτι , κατ' έφαρμογήν τής συνθήκης άπαγορεύεται άπό
τήν λήξη τής μεταβατικής περιόδου , κάθε διακριτική
μεταχείριση μέ βάση τήν ιθαγένεια , όσον άφορα τήν
έγκατάσταση καί τήν παροχή ύπηρεσιών ότι ή άρχή
τής ϊσης μεταχειρίσεως μέ τούς ήμεδαπούς έφαρμόζε­
ται ίδίως κατά τήν έκδοση άδειας πού ένδεχομένως
άπαιτειται γιά τήν άνάληψη ή τήν άσκηση δραστηριο­
τήτων τών ιατρών, καθώς καί κατά τήν έγγραφή ή τήν
συμμετοχή τους ώς μελών σέ έπαγγελματικές οργανώ­
σεις ή συλλόγους·

ότι κρίνεται , ώστόσο , ενδεδειγμένο νά προβλεφθοΰν
δρισμένες διατάξεις πού νά διευκολύνουν τήν πραγμα­
τική άσκηση άπό τούς ιατρούς τοΰ δικαιώματος εγκα­
ταστάσεως καί τοΰ δικαιώματος τής ελεύθερης παρο­
χής υπηρεσιών

ότι , κατ' έφαρμογή τής συνθήκης , τά Κράτη μέλη ύπο­
χρεούνται νά μήν παρέχουν όποιαδήποτε ένίσχυση , ή
όποία θά ήδύνατο νά νοθεύσει τούς όρους τής εγκατα­
στάσεως·

ότι τό άρθρο 57 παράγραφος 1 τής συνθήκης προβλέπει
τήν έκδοση όδηγιών γιά τήν άμοιβαία άναγνώριση τών

O ΕΕ άριθ. A 101 τής 4.8.1970, σ . 19.
(2) ΕΕ άριθ . A 36 τής 28.3.1970, σ . 17 . ( 3) ΕΕ άριθ . N 167 τής 30.6.1975, σ . 14.
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δτι , όσον άφορα τήν κατοχή του τίτλου εκπαιδεύσεως,
έπειδή μία όδηγία περί άμοιβαίας άναγνωρίσεως των
διπλωμάτων δέν περιλαμβάνει άναγκαστικά καί τήν
ουσιαστική Ισοτιμία τής έκπαιδεύσεως στήν όποία
άναφέρονται τά διπλώματα αυτά, πρέπει νά έπιτρέπεται
ή χρήση τους μόνο στήν γλώσσα τοϋ Κράτους μέλους
καταγωγής ή προελεύσεως·

δύνανται νά εφαρμόζονται στούς μισθωτούς, όπως καί
στούς μή μισθωτούς· ότι οί δραστηριότητες τών ίατρών
έξαρτώνται σέ όλα τά Κράτη μέλη άπό τήν κατοχή
διπλώματος , πιστοποιητικού ή άλλου τίτλου ιατρικής·
ότι οί δραστηριότητες αυτές άσκοΟνται τόσο άπό άνε­
ξάρτητους έπαγγελματίες όσο καί άπό μισθωτούς , ή ,
άκόμη υπό τήν ιδιότητα τοϋ μισθωτού καί τοϋ μή μι­
σθωτού άπό τά 'ίδια πρόσωπα κατά τήν διάρκεια τής
επαγγελματικής τους σταδιοδρομίας, έναλλάξ· δτι ,
κατά συνέπεια , γιά νά διευκολυνθεί πλήρως ή ελεύθερη
κυκλοφορία τών έπαγγελματιών αύτών έντός τής Κοι­
νότητος , κρίνεται άναγκαϊο νά έπεκταθεΐ ή εφαρμογή
τής παρούσης όδηγίας στούς μισθωτούς ιατρούς ,

δτι , πρός διευκόλυνση τής εφαρμογής τής παρούσης
όδηγίας άπό τίς διοικήσεις τών Κρατών μελών, τά
Κράτη μέλη δύνανται νά άπαιτοϋν τήν υποβολή άπό
τούς δικαιούχους, οί όποιοι πληρούν τίς προϋποθέσεις
έκπαιδεύσεως πού άπαιτεϊ ή παρούσα όδηγία , μαζί μέ
τούς τίτλους έκπαιδεύσεώς τους, πιστοποιητικού τών
άρμοδίων άρχών τής χώρας καταγωγής ή προελεύσεως
πού νά βεβαιώνει ότι οί τίτλοι αύτοί είναι οί άναφερό­
μενοι στήν παρούσα όδηγία *

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

δτι ή παρούσα όδηγία δέν θίγει τίς νομοθετικές, κανο­
νιστικές καί διοικητικές διατάξεις τών Κρατών μελών,
οί όποιες άπαγορεύουν στίς έταιρίες τήν άσκηση τής
ιατρικής δραστηριότητος ή έπιθάλλουν σ' αυτές ορι­
σμένους όρους γιά τήν εν λόγω άσκηση·

Αρθρο 1

Ή παρούσα όδηγία ισχύει γιά τίς δραστηριότητες τών
ιατρών .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

ότι , σέ περίπτωση παροχής ύπηρεσιών, ή άπαίτηση εγ­
γραφής ή συμμετοχής ώς μέλους σέ επαγγελματικές
οργανώσεις ή συλλόγους, ή όποία συνδέεται μέ τόν
σταθερό καί μόνιμο χαρακτήρα τής άσκουμένης δρα­
στηριότητος στήν χώρα υποδοχής , θά άποτελοϋσε
άναμφίθολα εμπόδιο γι ' αυτόν πού παρέχει τίς υπηρε­
σίες , ενεκα τοϋ προσωρινού χαρακτήρα τής δραστη­
ριότητος του· δτι πρέπει , έπομένως , νά άποκλεισθεΓ
δτι χρειάζεται , πάντως, στήν περίπτωση αότή νά εξα­
σφαλισθεί ό ελεγχος τής επαγγελματικής πειθαρχίας,
ό όποιος άνήκει στήν άρμοδιότητα τών έπαγγελματι­
κών αύτών οργανώσεων ή συλλόγων ότι , γιά τόν
σκοπό αυτόν καί μέ τήν έπιφύλαξη τής έφαρμογής τοϋ
άρθρου 62 τής συνθήκης, πρέπει νά προβλεφθεί ή δυ­
νατότης νά έπιβάλλεται στόν δικαιούχο ή υποχρέωση
νά δηλοποιεϊ τήν παροχή ύπηρεσιών πρός τήν άρμοδία
άρχή τοϋ Κράτους μέλους υποδοχής·

ΔΙΠΛΩΜΑΤΑ, ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΚΑΙ ΑΛΛΟΙ
ΉΤΛΟΙ ΙΑΤΡΙΚΗΣ

"Αρθρο 2

Κάθε Κράτος μέλος άναγνωρίζει τά διπλώματα, τά πι­
στοποιητικά καί τούς άλλους τίτλους πού χορηγούνται
στούς ύπηκόους τών Κρατών μελών άπό τά άλλα
Κράτη μέλη , σύμφωνα μέ τό άρθρο 1 τής όδηγίας
75/363/ΕΟΚ, καί πού άπαριθμοϋνται στό άρθρο 3 ,
προσδίδοντάς τους στήν έπικράτειά του , όσον άφορα
τήν πρόσβαση στίς μή μισθωτές δραστηριότητες άπό
τούς ιατρούς καί τήν άσκηση αύτών, τήν ϊδια ισχύ μέ
τά διπλώματα, τά πιστοποιητικά καί τούς άλλους τί­
τλους πού χορηγεί -:ό Κράτος αυτό .

"Αρθρο 3

Τά διπλώματα , τά πιστοποιητικά καί οί άλλοι τίτλοι
πού άναφέρονται στό άρθρο 2 είναι :

δτι , σέ θέματα ήθους καί έντιμότητος , πρέπει νά γίνει
διάκριση μεταξύ τών προϋποθέσεων πού άπαιτοϋνται
άφ' ένός μέν γιά τήν άρχική πρόσβαση στό έπάγγελμα ,
άφ' έτέρου δέ γιά τήν άσκηση αύτοϋ -

οτι , όσον άφορα τίς μισθωτές δραστηριότητες τών ια­
τρών, ό κανονισμός τοϋ Συμβουλίου (ΕΟΚ) άριθ .
1612/68 τής 15ης 'Οκτωβρίου 1968 περί τής έλεύθερης
κυκλοφορίας τών εργαζομένων στό εσωτερικό τής
Κοινότητος (4) δέν περιέχει είδικές διατάξεις γιά τά
παρ' αύτοϋ ρυθμιζόμενα έπαγγέλματα πού νά άναφέ­
ρονται σέ θέματα ήθους , έντιμότητος, επαγγελματικής
πειθαρχίας καί χρήσεως τίτλου - δτι , άνάλογα μέ τό
Κράτος μέλος , οί σχετικές ρυθμίσεις έφαρμόζονται ή

α) στην Γερμανία :

1 . « Zeugnis iiber die ârztliche Staatspriifung » (πιστο­
ποιητικό κρατικών έξετάσεων ιατρικής), χο­
ρηγούμενο άπό τίς άρμόδιες άρχές , καί «Zeu­
gnis liber die Vorbereitungszeit als Medizinassi­
stent » (πιστοποιητικό περί τής εκπληρώσεως(4) ΕΕ άριθ . N 257 τής 19.10.1968, σ . 2 .
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στ) στήν Ιταλία:

«diploma di abilitazione ail ' esercizio délia medicina e
chirurgia» (δίπλωμα περί τής ικανότητος πρός
άσκηση τής ιατρικής καί τής χειρουργικής), χο­
ρηγούμενο άπό τήν κρατική εξεταστική έπιτροπή·

τής προπαρασκευαστικής περιόδου ως ιατρι­
κού βοηθού), έφ ' όσον ή γερμανική νομοθεσία
προβλέπει άκόμη τήν ύπαρξη τέτοιας περιόδου
πρός συμπλήρωση τής Ιατρικής έκπαιδεύσεως·

2 . οί βεβαιώσεις τών άρμοδίων άρχών τής 'Ομο­
σπονδιακής Δημοκρατίας τής Γερμανίας πού
πιστοποιούν τήν ισοτιμία τών τίτλων έκπαι­
δεύσεως, οί όποιοι χορηγούνται άπό τής 8ης
Μαΐου 1945 ύπό τών άρμοδίων άρχών τής Λαϊ­
κής Δημοκρατίας τής Γερμανίας, μέ τούς τί­
τλους πού άπαριθμούνται ύπό τόν άριθμό 1 '

θ) ατό Βέλγιο :

«diplôme légal de docteur en médecine , chirurgie et
accouchements/Wettelijk diploma van doctor in dege­
nees, heel - en verloskunde» (κρατικό δίπλωμα διδά­
κτορος Ιατρικής , χειρουργικής καί μαιευτικής),
χορηγούμενο άπό τίς ιατρικές σχολές τών πανεπι­
στημίων ή άπό τήν κεντρική έξεταστική έπιτροπή
ή άπό τίς κρατικές έξεταστικές έπιτροπές τής πα­
νεπιστημιακής εκπαιδεύσεως·

ζ) στό Λουξεμβούργο:

1 . « diplôme d'État de docteur en médecine , chirurgie
et accouchements » (κρατικό δίπλωμα διδάκτο­
ρος ιατρικής , χειρουργικής καί μαιευτικής),
χορηγούμενο άπό τήν κρατική έξεταστική έπι­
τροπή καί θεωρούμενο άπό τόν 'Υπουργό 'Εθνι­
κής Παιδείας, καί «certificat de stage » (πιστο­
ποιητικό πρακτικής άσκήσεως), θεωρούμενο
άπό τόν 'Υπουργό 'Υγιεινής·

2 , τά διπλώματα περί άπονομής πτυχίου ιατρικής ,
χορηγούμενα σέ ενα άπό τά Κράτη μέλη τής
Κοινότητος καί παρέχοντα δικαίωμα πρακτι­
κής άσκήσεως (stage) στό Κράτος αύτό , χωρίς
νά παρέχουν δυνατότητα προσβάσεως στό
επάγγελμα, έφ ' όσον άνεγνωρίσθησαν άπό τόν
'Υπουργό 'Εθνικής Παιδείας , σύμφωνα μέ τόν
νόμο τής 18ης ' Ιουνίου 1969 «περί άνωτάτης
έκπαιδεύσεως καί άναγνωρίσεως άλλοδαπών
τίτλων καί πτυχίων άνωτάτης έκπαιδεύσεως»,
συνοδευόμενα άπό τό πιστοποιητικό πρακτι­
κής άσκήσεως θεωρημένο άπό τόν 'Υπουργό
'Υγιεινής·

γ) στην Δανία:

« bevis for bestaet laegevidenskabelig embedseksa­
men » (κρατικό δίπλωμα διδάκτορος ΐατρικής), χο­
ρηγούμενο άπό τίς ιατρικές σχολές τών πανεπι­
στημίων, καθώς καί « dokumentation for gennemfdrt
praktisk uddannelse » (πιστοποιητικό άσκήσεως),
έκδιδόμενο άπό τίς άρμόδιες άρχές τών ύπηρεσιών
υγιεινής· η) στίς Κάτω Χώρες:

« universitair getuigschrift van arts » (πανεπιστημιακό
πιστοποιητικό ιατρικής)·

δ) στην Γαλλία:

θ) στό 'Ηνωμένο Βασίλειο:1 , « diplôme d'État de docteur en médecine » (κρα­
τικό δίπλωμα διδάκτορος Ιατρικής), χορηγού­
μενο άπό τίς ιατρικές σχολές ή τίς μικτές ια­
τρικές καί φαρμακευτικές σχολές τών πανεπι­
στημίων ή άπό τά πανεπιστήμια -

2 , «diplôme d'université de docteur en médecine»
(πανεπιστημιακό δίπλωμα διδάκτορος ιατρι­
κής), έφ ' όσον αύτό πιστοποιεί τόν 'ίδιο κύκλο
έκπαιδεύσεως μέ τόν προβλεπόμενο γιά τό κρα­
τικό δίπλωμα διδάκτορος ιατρικής·

« primary qualification» (πιστοποιητικό περί τών
βασικών ιατρικών γνώσεων), χορηγούμενο στό
' Ηνωμένο Βασίλειο κατόπιν έπιτυχίας σέ έξετά­
σεις ενώπιον τής άρμοδίας εξεταστικής έπιτροπής ,
καί πιστοποιητικό περί τής άποκτηθείσης πείρας ,
χορηγούμενο άπό τήν ίδια έπιτροπή , τά όποϊα πα­
ρέχουν δικαίωμα έγγραφης ώς «Fully registered
médical practitioner» (γενικός ιατρός).

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

ε) στην Ιρλανδία
ΔΙΠΛΩΜΑΤΑ, ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΚΑΙ ΑΛΑΟΙ

ΤΙΤΛΟΙ ΙΑΤΡΙΚΗΣ ΕΙΛΙΚΟΤΗΤΟΣ
ΚΟΙΝΟΙ ΣΕ ΟΛΑ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

« primary qualification » (πιστοποιητικο περι τών
βασικών ιατρικών γνώσεων), χορηγούμενο στήν
' Ιρλανδία κατόπιν έπιτυχίας σέ έξετάσεις ένώπιον
άρμοδίας εξεταστικής έπιτροπής, καί πιστοποιη­
τικό περί τής άποκτηθείσης πείρας, χορηγούμενο
άπό τήν ί'δια έπιτροπή , τά όποια παρέχουν δι­
καίωμα έγγραφης ώς «Fully registered médical prac­
titioner» (γενικός ιατρός)·

*Άρθρο 4

Κάθε Κράτος μέλος άναγνωρίζει τά διπλώματα, τά πι­
στοποιητικά καί τούς άλλους τίτλους Ιατρικής ειδικό­
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στήν Ιρλανδία:τητος που χορηγούνται στούς υπηκόους τών Κρατών
μελών άπό τά άλλα Κράτη μέλη , σύμφωνα μέ τά άρθρα
2, 3 , 4 καί 8 τής όδηγίας 75/363/ΕΟΚ, καί πού άπαριθ­
μοΟνται στό άρθρο 5, προσδίδοντάς τους στήν έπι­
κράτειά του τήν ϊδια Ισχύ μέ τά διπλώματα, τά πιστο­
ποιητικά καί τούς άλλους τίτλους πού χορηγεί τό Κρά­
τος αυτό .

«Certificate of specialist doctor» (πιστοποιητικό ειδικοί)
ιατρού) χορηγούμενο άπό τήν άρμόδια άρχή πού είναι
έξουσιοδοτημένη γιά τόν σκοπό αυτόν ύπό τοϋ 'Υπουρ­
γού 'Υγιεινής·

σΐήν Ιταλία:

« diploma di medico specialista» (δίπλωμα ειδικού ιατρού)
χορηγούμενο άπό τόν πρύτανη του πανεπιστημίου·

στό Λουξεμβούργο:

"Αρθρο 5

1 . Τά διπλώματα, τά πιστοποιητικά καί οί άλλοι τί­
τλοι πού άναφέρονται στό άρθρο 4 είναι έκεινοι , οί
όποιοι , χορηγούμενοι ύπό τών άρμοδίων άρχών ή όρ­
γανισμών, πού άναγράφονται στήν παράγραφο 2, άντι­
στοιχουν, ώς πρός τήν συγκεκριμένη είδίκευση , στίς εν
ίσχύι στά διάφορα Κράτη μέλη όνομασίες πού διαλαμ­
βάνονται στήν παράγραφο 3 .

2 . Τά διπλώματα, τά πιστοποιητικά ναί οί άλλοι τί­
τλοι πού χορηγούνται άπό τίς αρμόδιες άρχές ή οργα­
νισμούς καί άναφέρονται στήν παράγραφο 1 , είναι οί
άκόλουθοι :

« le certificat de médecin spécialiste» (πιστοποιητικό ει­
δικού Ιατρού) χορηγούμενο άπό τόν ύπουργό 'Υγιεινής
μετά γνώμη τού ιατρικού συλλόγου -

στις Κατω Χώρες:

στην Γερμανία:

«Het door de Specialisten-Registratiecommissie (S. R.C. )
afgegeven getuigschrift van erkenning en inschrijving in
het Specialistenregister» (πιστοποιητικό Ικανότητος καί
έγγραφής στά μητρώα τών είδικών ΐατρών, χορηγού­
μενο άπό τήν έπιτροπή έγγραφής στά μητρώα τών είδι­
κών ίατρών)·

«die von den Landesàrztekammern erteilte fachârztliche
Anerkennung» (πιστοποιητικό ιατρικής ειδικότητος)
χορηγούμενο άπό τόν ιατρικό σύλλογο τού Land) -

στο Ηνωμένο Βασίλειο:
στο Βέλγιο: «Certificate of completion of specialist training» (πιστο­

ποιητικό ειδικεύσεως), χορηγούμενο άπό τήν άρμοδία
άρχή πού είναι έξουσιοδοτημένη γιά τόν σκοπό αύτόν .« le titre d'agrégation en qualité de médecin spécialiste -

erkenningstitel van specialist» (τίτλος ικανότητος ειδι­
κού Ιατρού), χορηγούμενος άπό τόν 'Υπουργό 'Υγιει­
νής· 3 . Οί έν ίσχύι στά Κράτη μέλη όνομασίες πού άντι­

στοιχούν στίς κατ' ιδίαν ειδικεύσεις είναι οί άκόλου­
θες :στην Δανία:

« bevis for tilladelse til at betegne sig som speciallaege »
(πιστοποιητικό περί παροχής τοϋ τίτλου τού ειδικού
Ιατρού), χορηγούμενο άπό τίς άρμόδιες άρχές τών ύπη­
ρεσιών ύγείας·

anesthésiologie - anesthesie
anesthésie - réanimation

— αναισθησιολογία:

Βέλγιο :
Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :
' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

στην Γαλλία:

Anàsthesie

anasstesiologi
anaesthetics
anaesthetics
anestesia e rianimazione
anesthesie
anesthésie - réanimation

— γενική χειρουργική:

chirurgie - heelkunde
chirurgie générale
Chirurgie

— « le certificat d'études spéciales de médecine» (πιστο­
ποιητικό είδικών σπουδών ίατρικής) χορηγούμενο
άπό τίς ιατρικές σχολές, τίς μικτές ιατρικές καί
φαρμακευτικές σχολές τών πανεπιστημίων ή άπό
τά πανεπιστήμια·

— «l'attestation de médecin spécialiste qualifié » (βε­
βαίωση ικανότητος ειδικού ίατρού), χορηγουμένη
άπό τό Συμβούλιο τού ιατρικού Συλλόγου·

— « le certificat d'études spéciales de médecine » (πιστο­
ποιητικό είδικών σπουδών ίατρικής), χορηγούμενο
άπό τίς ιατρικές σχολές ή τίς μικτές ιατρικές καί
φαρμακευτικές σχολές τών πανεπιστημίων ή βε­
βαίωση Ισοτιμίας τών πιστοποιητικών αυτών, έκδι­
δόμενη μέ απόφαση τού 'Υπουργού 'Εθνικής Παι­
δείας·

Βέλγιο :
Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :

' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

kirurgi eller kirurgiske
sygdomme
general surgery
general surgery
chirurgia generale
heelkunde
chirurgie générale
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— νευροχειρουργική : — ωτορινοταρυγγολογία:

oto-rhino-laryngologie/
oto-rhino-laryngologie
oto-rhino-laryngologie
Hais-, Nasen-, Ohrenheilkunde
oto-rhino-laryngologie eller

Βέλγιο :

Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :

' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

neurochirurgie - neurochirur­
gie
neurochirurgie
Neurochirurgie
neurokirurgi eller kirurgiske
nervesygdomme
neurological surgery
neurological surgery
neurochirurgie
neurochirurgie
neurochirurgie

Βέλγιο :

Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :

Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

dre-nasse-halssygdomme
otolaryngology
otolaryngology
otori nolori ngoi atri a
keel-, neus-, en oorheelkunde
oto-rhino-laryngologie

— γυναικολογία - μαιευτική :

— παιδιατρική:
gynécologie - obstétrique/
gynaecologie - verloskunde
obstétrique et gynécologie
médicale

Βέλγιο :

Γαλλία :

Γερμανία :

Δανία :

pediatne - pediatrie
pédiatrie

Βέλγιο :
Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :
' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία:
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

Kinderheilkunde
pasdiatri eller bornesygdomme
paediatrics
paediatrics
pediatria
kindergeneeskunde
pediatric

Frauenheilkunde und
Geburtshilfe
gynaekologi og obstetrik eller
kvindesygdomme og fodsels­
hjaelp
obstetrics and gynaecology
obstetrics and gynaecology
ostetricia e ginecologia
verloskunde en gynaenologie
gynécologie - obstétrique

Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

— ιατρική τών άναπνευστικών οδών:

— εσωτερική ιατρική :

pneumologie - pneumologie
pneumo-phtisiologie
Lungen - und Bronchialheil­
kunde

Βέλγιο :
Γαλλία :
Γερμανία :

Δανία :
' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :

Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

Βέλγιο :

Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :

'Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

médecine interne - inwendige
géneeskunde
médecine interne
Innere Medizin
intern medecin eller
medicinske sygdomme
general medicine
general ( internal) medicine
medicina interna
inwendige geneeskunde
maladies internes

medicinske lungesygdomme
respiratory medicine
respiratory medicine
tisiologia e malattie
dell'apparato respiratorio
ziekten der luchtwegen
pneumo-phtisiologie

— ουρολογία:οφθαλμολογία:

urologie - urologie
urologie
U.rologi e

Βέλγιο :
Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :

' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

ophtalmologie-ophtalmologie
ophtalmologie
Augenlheilkunde
oftalmologi eller ôjensygdom­
me

opthalmology
ophthalmology
oculistica
oogheelkunde

Βέλγιο :
Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :

' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

urologi eller urinvejenes
kirurgiske sygdomme
urology
urology
urologi a
urologie
urologieophtalmologie
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— ορθοπεδική: — βιολογική αιματολογία:

Δανία :
Λουξεμβούργο :

khnisk blodtypeserologi
hématologie biologique

Βέλγιο :
Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :
' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

orthopédie - orthopedie
orthopédie
Orthopâdie
ortopaedisk kirurgi
orthopaedic surgery
orthopaedic surgery
ortopedia e traumatologia
orthopedie
orthopédie .

— μικροβιολογία - βακτηριολογία:

Δανία :

Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

klinisk mikrobiologi
medical microbiology
microbiology
microbiologia
bactériologie
microbiologieΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

— παθολογική ανατομία:ΔΙΠΛΩΜΑΤΑ, ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΚΑΙ ΑΛΛΟΙ
ΤΙΤΛΟΙ ΙΑΤΡΙΚΗΣ ΕΙΔΙΚΟΤΗΤΟΣ

ΙΔΙΑΙΤΕΡΟΙ ΣΕ ΔΥΟ H ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΑ
ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

Αρθρο 6

Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :

Ηνωμένο Βασίλειο :

' Ιρλανδία :

' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

anatomie pathologique
Pathologische Anatomie
patologisk anatomi og histologi
eller vaevsundersôgelse
morbid anatomy and histopa­
thology
morbid anatomy and histopa­
thology
anatomia patologica
pathologische anatomie
anatomie pathologique

Κάθε Κράτος μέλος , τό όποιο εχει έπί τοϋ θέματος νο­
μοθετικές, κανονιστικές καί διοικητικές διατάξεις ,
άναγνωρίζει τά διπλώματα, τά πιστοποιητικά καί τούς
άλλους τίτλους ιατρικής ειδικότητος πού χορηγούνται
στούς υπηκόους τών Κρατών μελών άπό τά άλλα
Κράτη μέλη , σύμφωνα μέ τά άρθρα 2 , 3 , 5 καί 8 τής
όδηγίας 75/363/ΕΟΚ καί πού άπαριθμοϋνται στό άρθρο
7 , προσδίδοντάς τους στήν έπικράτειά του τήν ϊδια
ισχύ μέ τά διπλώματα, τά πιστοποιητικά καί τούς άλ­
λους τίτλους πού χορηγεί τό Κράτος αύτό . βιολογική χημεία:

Δανία : klinisk kemi
chemical pathology
chemical pathology
klinische chemie
biochimie

Άρθρο 7

Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμθοΰργο :

1 . Τά διπλώματα, τά πιστοποιητικά καί οι άλλοι τί­
τλοι πού άναφέρονται στό άρθρο 6 είναι έκεΐνοι, οί
όποιοι, χορηγούμενοι ύπό τών άρμοδίων άρχών ή ορ­
γανισμών πού άναγράφονται στό άρθρο 5 παράγραφος
2 άντιστοιχοϋν, γιά τήν συγκεκριμένη ειδίκευση όσον
άφορα τά Κράτη μέλη όπου αύτή ύφίσταται , στίς ονο­
μασίες πού διαλαμβάνονται στήν παράγραφο 2 τοϋ πα­
ρόντος άρθρου .

— ανοσολογία :

'Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :

immunology
clinical immunology

2 . Οι εν ισχύι στά Κράτη μέλη ονομασίες πού άντι­
στοιχοϋν στίς κατ' ιδίαν ειδικεύσεις είναι οί άκόλου­
θες :

πλαστική χειρουργική :

— κλινική βιολογία:

Βέλγιο :

Γαλλία :

Δανία :
'Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμθοΰργο :

chirurgie plastique/
plastische heelkunde
chirurgie plastique et
reconstructive
plastikkirurgi
plastic surgery
plastic surgery
chirurgia plastica
plastische chirurgie
chirurgie plastique

Βέλγιο :

Γαλλία :
' Ιταλία :

biologie clinique/
klinische biologie
biologie médicale
patologia diagnostica di
laboratorio
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— χειρουργική θώρακος: ρευματολογία:

rhumatologie - reumatologie
rhumatologie

Βέλγιο :
Γαλλία :
Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

rheumatology
rheumatology
reumatologia
reumatologie

Βέλγιο :

Γαλλία :
Δανία :

Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

chirurgie thoracique - heelkunde
op de thorax
chirurgie thoracique
thoraxkirurgi eller brysthulens
kirurgiske sygdomme
thoracic syrgery
thoracic surgery
chirurgia toracica
cardio-pulmonale chirurgie
chirurgie thoracique

rhumatologie

— γενική αιματολογία :

— χειρουργική παίδων:
Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Λουξεμβούργο :

haematology
haematology
ematologia
hématologieΗνωμένο Βασίλειο :

' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Λουξεμβούργο :

paediatric surgery
paediatric surgery
chirurgia pediatrica
chirurgie infantile

ενδοκρινολογία:

' Ηνωμένο Βασίλειο :

' Ιρλανδία :— χειρουργική τών αγγείων:
endocrinology and diabetes
mellitus
endocrinology and diabetes
mellitus

endocrinologia
Βέλγιο :

' Ιταλία :
Λουξεμβούργο :

chirurgie des vaisseaux -
bloedvatenheelkunde
cardio-angio chirurgia
chirurgie cardio-vasculaire

Ιταλία :
Λουξεμβούργο : endocrinologie

— φυσιοθεραπεία:
— καρδιολογία: physiothérapie - fysiotherapie

rééducation et réadaptation
fonctionnellescardiologie - cardiologie

cardiologie et médecine des
affections vasculaires

Βέλγιο :
Γαλλία :

Δανία :
' Ιταλία :

fysiurgi og rehabilitering
fisioterapia
revalidatieΚατω χώρες :

Βέλγιο :
Γαλλία :

Δανία :

' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
λουξεμβούργο :

cardiologi eller hjerte- og
kredslôbssygdomme
cardio-vascular diseases
cardiology
cardiologia
cardiologie
cardiologie et angiologie — στοματολογία:

Γαλλία :
' Ιταλία :
Λουξεμβούργο :

stomatologie
odontostomatologia
stomatologieγαστρεντερολογία :

gastro-entérologie -Βέλγιο :

Γαλλία :
Δανία :

gas tro- ent erologi e
maladies de l'appareil digestif — νευρολογία:
medicinsk gastroenterologi
eller medicinske
mave-tarmsygdomme
gastroenterology
gastroenterology
malattie dell'apparato digerente
délia nutrizione e del ricambio
maag- en darmziekten

neurologie
Neurologie
neuromedicin eller medicinske
nervesygdomme
neurology
neurology
neurologia

Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :

' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :

Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο : gastro-entérologie et maladies neurologie

neurologiede la nutrition
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— ψυχιατρική: — ραδιοδιαγνωστική:

Γαλλία : psychiatrie Βέλγιο : radiodiagnostic - radiodiagnose
Γερμανία : Psychiatrie Γαλλία : radio-diagnostic
Δανία : psykiatri Δανία : diagnostisk radiologi eller
'Ηνωμένο Βασίλειο : psychiatry rdntgenundersôgelse
' Ιρλανδία : psychiatry ' Ηνωμένο Βασίλειο : diagnostic radiology
'Ιταλία : psichiatria ' Ιρλανδία : diagnostic radiology
Κάτω Χώρες : psychiatrie Κάτω Χώρες : radiodiagnostiek
Λουξεμβούργο : psychiatrie

— νευρολογία - ψυχιατρική :
radio-radiumthérapie -
radio-radiumth erapi e
radiothérapie

ραδιοθεραπευτικη:

Βέλγιο :

Γαλλία :
Δανία :

'Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
Κάτω Χώρες :

neuropsychiatrie/
neuropsychiatrie
neuropsychiatrie
Neurologie und Psychiatrie

terapeutisk radiologi eller
strâlebehandling
radiotherapy
radiotherapy
radiothérapie

Βέλγιο :

Γαλλία :
Γερμανία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

neuropsichiatna
zenuw- en zielsziekten
neuropsychiatrie

τροπική ιατρική :

— δερματολογία - άφροδισιολογία:

Βέλγιο :

Βέλγιο :

Δανία :

' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :

médecine tropical e/tropische
genneskunde
tropemedicin
tropical medicine
tropical medicine
medicina tropicale

dermato-vénéréologie/
dermato-venereologie
dermato-vénéréologi e
Dermatologie und Venerologie
dermato-venerologi eller hud­
og kdnssygdomme
dermatologia e venerologia
huid-en geslachtsziekten
dermato-vénéréologie

Γαλλία :
Γερμανία :
Δανία :

' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

— παιδοψυχιατρική:

Γαλλία :
Δανία :
Γερμανία :
' Ιταλία :

pédo-psychiatrie
bôrnepsykiatri
Kinder - und Jugendpsychiatrie
neuropsichiatria infantile

— δερματολογία:

Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :

dermatology
dermatology

• γηριατρικη :

'Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :

geriatrics
geriatrics

— νεφρολογία:αφροδισιολογια:

' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :

venereology
venereology Δανία : nefrologi eller medicinske

nyresygdomme
renal diseases

nephrology
nefrologia

'Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :
' Ιταλία :

radiologie μεταδοτικές ασθένειες :

— ραδιολογία:

Γαλλία :
Γερμανία :
' Ιταλία :
Κάτω Χώρες :
Λουξεμβούργο :

Radiologie
radiologia Ηνωμένο Βασίλειο :

' Ιρλανδία :
' Ιταλία :

communicable diseases
communicable diseases
malattie infettive

radiologie
électro-radiologie
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— «community medicine *

' Ηνωμένο Βασίλειο :
' Ιρλανδία :

community medicine
community medicine

3 . Οί άρμόδιες αρχές ή όργανισμοι τοϋ Κράτους μέ­
λους ύποδοχής , άφοϋ έξακριβώσουν τό περιεχόμενο
καί τήν διάρκεια της ειδικεύσεως του ένδιαφερομένου
θάσει των υποβαλλομένων διπλωμάτων, πιστοποιητι­
κών καί άλλων τίτλων, τόν πληροφορούν γιά τή διάρ­
κεια της συμπληρωματικής έκπαιδεύσεως, καθώς γιά
τούς τομείς πού περιλαμβάνει ή έν λόγω έκπαίδευση .

— φαρμακολογία:

Γερμανία :
ΚΕΦΑΛΑΙΟ V'Ηνωμένο Βασίλειο :

' Ιρλανδία :

Pharmakologie
clinical pharmacology and
therapeutics
clinical pharmacology and
therapeutics ΚΕΚΤΗΜΕΝΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ

— «occupational medicine » :

' Ηνωμένο Βασίλειο : occupational medicine
' Ιρλανδία : occupational medicine

αλλεργολογια :

' Ιταλία :

Κάτω Χώρες :

allergologia ed immunologia
clinica
allergologie

γαστρεντερολογική χειρουργική:

Βέλγιο :

Δανία :

chirurgie abdominale - he-el­
kunde op h et abdomen
kirurgisk gastroenterologi eller
kirurgiske mave-tarmsygdomme
chirurgia dell'apparato
digerente

Ιταλία :

Άρθρο 9

1 . Κάθε Κράτος μέλος άναγνωρίζει ως επαρκή άπό­
δειξη , προκειμένου περί υπηκόων τών Κρατών μελών,
τών οποίων τά διπλώματα , πιστοποιητικά καί άλλοι τί­
τλοι δέν άνταποκρίνονται στό σύνολο τών έλαχίστων
άπαιτήσεων εκπαιδεύσεως πού προβλέπονται στό άρ­
θρο 1 της οδηγίας 75/363/ΕΟΚ, τά διπλώματα, πιστο­
ποιητικά καί άλλους τίτλους ιατρικής πού έχουν χορη­
γηθεί άπό τά Κράτη μέλη αυτά πρό τής θέσεως σέ
εφαρμογή τής όδηγίας 75/363/ΕΟΚ, έφ' όσον συνο­
δεύονται άπό βεβαίωση πού νά πιστοποιεί ότι οί υπή­
κοοι αυτοί έπεδόθησαν πραγματικά καί νόμιμα στίς
σχετικές δραστηριότητες έπί τρία τουλάχιστον συνέχή
ετη , κατά τήν διάρκεια τών πέντε ετών πού προηγού­
νται τής χορηγήσεως τής βεβαιώσεως .

2 . Κάθε Κράτος μέλος άναγνωρίζει ώς έπαρκή άπό­
δειξη , προκειμένου περί υπηκόων τών Κρατών μελών,
τών όποιων τά διπλώματα, πιστοποιητικά καί άλλοι τί­
τλοι ιατρικής ειδικότητος δέν άνταποκρίνονται στίς
ελάχιστες άπαιτήσεις έκπαιδεύσεως , τίς προβλεπόμε­
νες άπό τά άρθρα 2 , 3 , 4 καί 5 τής όδηγίας 75/363/ΕΟΚ,
τά διπλώματα, πιστοποιητικά καί άλλους τίτλους Ια­
τρικής ειδικότητος πού έχουν χορηγηθεί άπό αύτά τά
Κράτη μέλη πρό τής θέσεως σέ έφαρμογή τής όδηγίας
75/363/ΕΟΚ. Δύναται , ώστόσο, νά άπαιτήσει νά συνο­
δεύονται τά διπλώματα αύτά , τά πιστοποιητικά καί οί
άλλοι τίτλοι , έφ' όσον δέν άνταποκρίνονται στήν ελά­
χιστη διάρκεια εκπαιδεύσεως, πού προβλέπεται άπό τά
άρθρα 4 καί 5 τής όδηγίας 75/363/ΕΟΚ, άπό πιστο­
ποιητικό χορηγούμενο άπό τίς άρμόδιες άρχές ή οργα­
νισμούς του Κράτους μέλους καταγωγής ή προελεύ­
σεως πού νά βεβαιώνει ότι ό άλλοδαπός υπήκοος εχει
άσκήσει , ώς ειδικός ιατρός, τήν σχετική δραστηριό­
τητα έπί διάστημα ϊσο πρός τό διπλάσιο τής ύφισταμέ­
νης διαφοράς μεταξύ τής διαρκείας τής ειδικεύσεως
τοϋ Κράτους μέλους καταγωγής ή προελεύσεως καί τής
άναφερομένης στήν οδηγία 75/363/ΕΟΚ έλαχίστης
διαρκίας έκπαιδεύσεως .

"Αν, πάντως , πρό τής θέσεως σέ έφαρμογή τής παρού­
σης όδηγίας , άπαιτεϊται στό Κράτος μέλος ύποδοχής
ελάχιστη διάρκεια έκπαιδεύσεως μικρότερη τής προ­
βλεπομένης άπό τά άρθρα 4 καί 5 τής όδηγίας
75/363/ΕΟΚ, ή διαφορά πού άναφέρεται στό πρώτο
εδάφιο δύναται νά προσδιορίζεται μόνο σέ συνάρτηση
μέ τήν προβλεπομένη στό Κράτος αυτό ελάχιστη διάρ­
κεια έκπαιδεύσεως .

Άρθρο 8

1 . Κάθε Κράτος μέλος ύποδοχής δύναται νά άπαιτή­
σει άπό τούς υπηκόους τών Κρατών μελών, οί όποιοι
έπιθυμοΰν νά λάβουν ενα άπό τά διπλώματα, πιστο­
ποιητικά ή άλλους τίτλους ιατρικής ειδικότητος πού
δέν άναφέρονται στά άρθρα 4 καί 6 ή πού , άν καί άνα­
φέρονται στό άρθρο 6 , δέν χορηγούνται στό Κράτος
μέλος καταγωγής ή προελεύσεως τών ύπηκόων αύτών,
νά έκπληρώσουν τίς προϋποθέσεις εκπαιδεύσεως πού
προβλέπονται έν προκειμένω άπό τίς δικές του νομοθε­
τικές, κανονιστικές καί διοικητικές διατάξεις .

2 . Τό Κράτος μέλος ύποδοχής λαμβάνει υπόψη , έν
ολω ή έν μέρει , τίς περιόδους έκπαιδεύσεως, οί όποιες
έχουν πραγματοποιηθεί άπό τούς άναφερομένους στήν
παράγραφο 1 υπηκόους καί πιστοποιούνται μέ δί­
πλωμα, πιστοποιητικό ή άλλο τίτλο έκπαιδεύσεως χο­
ρηγούμενο άπό τίς άρμόδιες άρχές τοϋ Κράτους μέλους
καταγωγής ή προελεύσεως τοϋ ένδιαφερομένου, έφ'
όσον οί έν λόγω περίοδοι άντιστοιχοΰν σ' έκεΐνες πού
άπαιτοϋνται στό Κράτος μέλος ύποδοχής γιά τήν σχε­
τική ειδίκευση .
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΡΟΣ ΔΙΕΥΚΟΛΥΝΣΗ
ΤΗΣ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΗΣ ΑΣΚΗΣΕΩΣ

ΤΟΥ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΟΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΣ
ΚΑΙ ΤΟΥ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΕΛΕΥΘΕΡΗΣ

ΠΑΡΟΧΗΣ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ

A. Ειδικές διατάξεις περί τοΟ δικαιώματος
έγκαταστάσεως

*Αρθρο 11

3 . Κάθε Κράτος μέλος άναγνωρίζει ως επαρκή άπό­
δειξη , προκειμένου περί υπηκόων των Κρατών μελών,
τών οποίων τά διπλώματα, πιστοποιητικά καί άλλοι τί­
τλοι ιατρικής ειδικότητος δέν άνταποκρίνονται στίς
περιλαμβανόμενες στά άρθρα 5 καί 7 ονομασίες, τά δι­
πλώματα, πιστοποιητικά καί άλλους τίτλους πού έχουν
χορηγηθεί άπό αύτά τά Κράτη μέλη , έφ' όσον συνο­
δεύονται άπό πιστοποιητικό ισοτιμίας χορηγούμενο
άπό τίς άρμόδιες άρχές ή όργανισμούς .

4 . Τά Κράτη μέλη , τά όποια, πρό τής κοινοποιήσεως
τής παρούσης όδηγίας, έχουν καταργήσει τίς νομοθε­
τικές , κανονιστικές καί διοικητικές διατάξεις πού άφο­
ροϋν τήν χορήγηση διπλωμάτων, πιστοποιητικών καί
άλλων τίτλων νευρολογίας - ψυχιατρικής, δερματολο­
γίας - άφροδισιολογίας ή άκτινολογίας - ραδιολογίας
καί έχουν λάβει , πρό τής κοινοποιήσεως τής παρούσης
όδηγίας , μέτρα πού άφορουν κεκτημένα δικαιώματα
πρός όφελος τών δικών τους ύπηκόων, άναγνωρίζουν
στούς υπηκόους τών Κρατών μελών τό δικαίωμα νά
άπολαύουν τών ιδίων δικαιωμάτων, έφ' όσον τά δι­
καιώματα, τά πιστοποιητικά καί οί άλλοι τίτλοι τους
νευρολογίας - ψυχιατρικής, δερματολογίας - άφροδι­
σιολογίας καί άκτινολογίας - ραδιολογίας πληρούν τίς
προϋποθέσεις πού άναφέρονται έν προκειμένω εϊτε στά
άρθρα 2 καί 5 τής όδηγίας 75/363/ΕΟΚ εϊτε στήν
παράγραφο 2 του παρόντος άρθρου .

1 . Τό Κράτος μέλος υποδοχής, τό όποιο άπαιτεί άπο
τούς υπηκόους του άποδείξεις ήθους ή έντιμότητος γιά
τήν άρχική πρόσβαση σέ μιά άπό τίς δραστηριότητες
πού άναφέρονται στό άρθρο 1 , δέχεται ώς έπαρκή άπό­
δειξη , προκειμένου περί ύπηκόων τών άλλων Κρατών
μελών, βεβαίωση χορηγουμένη άπό τήν άρμόδια άρχή
του Κράτους μέλους καταγωγής ή προελεύσεως του έν­
διαφερομένου , πού νά πιστοποιεί ότι πληρούνται οί
προϋποθέσεις ήθους ή έντιμότητος πού άπαιτοϋνται
στό Κράτος μέλος αύτό γιά τήν άνάληψη τής σχετικής
δραστηριότητος .

2 . Όταν τό Κράτος μέλος καταγωγής ή προελεύσεως
δέν άπαιτεί άποδείξεις ήθους ή έντιμότητος γιά τήν
άρχική πρόσβαση στη σχετική δραστηριότητα, τό
Κράτος μέλος υποδοχής δύναται νά άπαιτήσει άπό
τούς ύπηκόους τοϋ Κράτους μέλους καταγωγής ή
προελεύσεως άπόσπασμα ποινικού μητρώου , ή , έλλεί­
ψει τούτου, ισότιμο έγγραφο χορηγούμενο άπό τήν άρ­
μόδια άρχή τοϋ Κράτους μέλους καταγωγής ή προε­
λεύσεως .

3 . "Αν τό Κράτος μέλος υποδοχής γνωρίζει σοβαρά
καί συγκεκριμένα γεγονότα , τά όποια συνέβήσαν έκτός
τής επικρατείας του καί δύνανται νά έχουν συνέπειες
στήν άνάληψη τής σχετικής δραστηριότητος, δύναται
νά ενημερώσει σχετικά τό Κράτος μέλος καταγωγής ή
προελεύσεως, τό όποιο εξετάζει τήν άκρίβεια τών γε­
γονότων .

Τά γεγονότα αύτά έκτιμώνται άπό τήν άρμόδια άρχή
τοϋ Κράτους μέλους καταγωγής ή προελεύσεως, ή
όποία άνακοινώνει στό Κράτος μέλος υποδοχής τά
συμπεράσματα πού συνάγει άπ ' αύτά, έν όψει τών βε­
βαιώσεων ή εγγράφων πού έχει εκδώσει .

Τά Κράτη μέλη έξασφαλίζουν τό άπόρρητο τών διαθι­
βαζομένων πληροφοριών .

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI

ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΤΙΤΛΟΥ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΕΩΣ

Αρθρο 10

1 . Μέ τήν έπιφύλαξη τοϋ άρθρου 18 , τά Κράτη μέλη
υποδοχής φροντίζουν νά άναγνωρίζεται στούς ύπη­
κόους τών Κρατών μελών, οί όποιοι πληροϋν τίς προϋ­
ποθέσεις τών άρθρων 2, 4, 6 καί 9 , τό δικαίωμα νά κά­
νουν χρήση τού νομίμου τίτλου έκπαιδεύσεώς τους, έν­
δεχομένως δέ καί τής σχετικής συντμήσεως τοϋ Κρά­
τους μέλους καταγωγής ή προελεύσεώς τους στήν
γλώσσα τοϋ Κράτους αύτοϋ . Τά Κράτη μέλη υποδοχής
δύνανται νά έπιθάλλουν νά συνοδεύεται ό τίτλος αυτός
άπό τό όνομα καί τόν τόπο δπου ευρίσκεται τό έκπαι­
δευτικό ίδρυμα ή νά άναφέρεται ή εξεταστική επιτροπή
πού τόν εχει χορηγήσει .

2 . "Αν ό τίτλος εκπαιδεύσεως τοϋ Κράτους μέλους
καταγωγής ή προελεύσεως τοϋ ενδιαφερομένου συγ­
χέεται στό Κράτος μέλος ύποδοχής μέ τίτλο , ό όποιος
άπαιτεί στό Κράτος αύτό συμπληρωματική έκπαίδευση
πού δέν εχει άποκτηθει άπό τόν δικαιούχο, τό έν λόγω
Κράτος μέλος ύποδοχής δύναται νά έπιβάλει στό δι­
καιούχο νά χρησιμοποιεί τόν τίτλο έκπαιδεύσεως τού
Κράτους μέλους καταγωγής ή προελεύσεως ύπό
κατάλληλη μορφή τήν όποία καθορίζει τό Κράτος μέ­
λος ύποδοχής .

"Αρθρο 12

1 . Οταν στό Κράτος μέλος ύποδοχής ισχύουν νομο­
θετικές, κανονιστικές καί διοικητικές διατάξεις, οί
όποιες άφοροϋν τήν άσκηση μιας άπό τίς άναφερόμε­
νες στό άρθρο 1 δραστηριότητες καί άναφέρονται στό
ήθος ή στήν εντιμότητα τοϋ ένδιαφερομένου, περιλαμ­
βανομένων τών διατάξεων πού προβλέπουν πειθαρχι­
κές κυρώσεις σέ περίπτωση θαρέος έπαγγελματικοϋ
παραπτώματος ή καταδίκης γιά ποινικό άδίκημα , τό
Κράτος μέλος καταγωγής ή προελεύσεως διαβιβάζει
στό Κράτος μέλος ύποδοχής τίς άναγκαΐες πληροφο­
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ρίες για τά μέτρα ή τίς κυρώσεις επαγγελματικού ή
διοικητικού χαρακτήρα πού έχουν ληφθεί κατά τοΟ έν­
διαφερομένου, καθώς καί γιά τίς ποινικές κυρώσεις,
πού ένδιαφέρουν την άσκηση του έπαγγέλματος στό
Κράτος μέλος καταγωγής ή προελεύσεως.

2 . "Αν τό Κράτος μέλος υποδοχής γνωρίζει σοβαρά
καί συγκεκριμένα γεγονότα , τά όποια συνέβησαν έκτός
τής έπικρατείας του καί δύναται νά έχουν συνέπειες
στήν άσκηση τής σχετικής δραστηριότητος , δύναται
νά ένημερώσει σχετικά τό Κράτος μέλος καταγωγής ή
προελεύσεως, τό όποιο έξετάζει τήν άκρίθεια τών γε­
γονότων .

Τά γεγονότα αύτά έκτιμώνται άπό τήν άρμόδια άρχή
του Κράτους μέλους καταγωγής ή προελεύσεως, ή
όποία άνακοινώνει στό Κράτος μέλος υποδοχής τά
συμπεράσματα πού συνάγει άπ ' αύτά έν όψει τών πλη­
ροφοριών πού έχει μεταβιβάσει δυνάμει τής παραγρά­
φου 1 .

3 . Τά Κράτη μέλη έξασφαλίζουν τό άπόρρητο τών
διαβιβαζομένων πληροφοριών .

λαξη τών καθυστερήσεων πού δύνανται νά προκύψουν
άπό ένδεχόμενη προσφυγή μετά τήν λήξη τής διαδικα­
σίας αυτής .

2 . Στίς περιπτώσεις πού άναφέρονται στό άρθρο 11
παράγραφος 3 καί στό άρθρο 12 παράγραφος 2 ή αϊ­
τηση περί έπανεξετάσεως άναστέλλει τήν προθεσμία
τής παραγράφου 1 .

Τό Κράτος μέλος άπό τό όποιο έζητήθησαν πληροφο­
ρίες διαβιβάζει τήν άπάντησή του έντός τριών μηνών .

Τό Κράτος μέλος ύποδοχής συνεχίζει τήν προβλεπο­
μένη στήν παράγραφο 1 διαδικασία άμέσως μετά τήν
λήψη τής άπαντήσεως ή άπό τής λήξεως τής προθε­
σμίας αύτής .

B. Ειδικές διατάξεις περί τής παροχής ύπηρεσιών

Άρθρο 16

1 . Όταν Κράτος μέλος άπαιτεΐ άπό τούς ύπηκόους
του , γιά τήν άνάληψη μιας άπό τίς δραστηριότητες πού
άναφέρονται στό άρθρο 1 ή γιά τήν άσκηση αύτής , εϊτε
άδεια εϊτε έγγραφή ή συμμετοχή ώς μέλη σέ έπαγγελ­
ματική οργάνωση ή σύλλογο , τό έν λόγω Κράτος μέ­
λος άπαλλάσσει τής ύποχρεώσεως αύτής τούς ύπη­
κόους τών Κρατών μελών σέ περίπτωση παροχής ύπη­
ρεσιών .

Ό δικαιούχος παρέχει ύπηρεσίες μέ τά ϊδια δικαιώ­
ματα καί τίς ϊδιες ύποχρεώσεις, όπως καί οί ύπήκοοι
του Κράτους μέλους ύποδοχής· ύπόκειται ίδίως στίς
πειθαρχικές διατάξεις έπαγγελματικοΰ ή διοικητικού
χαρακτήρος πού έφαρμόζονται στό Κράτος μέλος
αυτό .

Όταν τό Κράτος μέλος ύποδοχής λαμβάνει μέτρα κατ'
έφαρμογή του δευτέρου έδαφίου ή περιέρχονται εις
γνώση του γεγονότα πού άντίκεινται στίς προαναφερ­
θείσες διατάξεις , ένημερώνει άμέσως περί αυτού τό
Κράτος μέλος όπου είναι έγκατεστημένος ό δικαιού­
χος .

2 . Τό Κράτος μέλος ύποδοχής δύναται νά έπιβάλει
στούς δικαιούχους τήν υποχρέωση υποβολής στίς άρ­
μόδιες άρχές προηγουμένης δηλώσεως σχετικά μέ τήν
παροχή τών ύπηρεσιών τους, σέ περίπτωση κατά τήν
όποία ή έκτέλεση τής παροχής αύτής συνεπάγεται
προσωρινή διαμονή στήν έπικράτειά του .

Σέ έπείγουσες περιπτώσεις ή δήλωση αύτή δύναται
νά γίνει έντός τής συντομότερης δυνατής προθεσμίας
μετά τήν παροχή τών ύπηρεσιών .

3 . Κατ' έφαρμογή τών παραγράφων 1 καί 2 τό Κράτος
μέλος ύποδοχής δύναται νά άπαιτήσει άπό τό δι­
καιούχο ένα ή περισσότερα έγγραφα πού νά περιλαμ­
βάνουν τίς άκόλουθες ένδείξεις :

— τήν δήλωση πού άναφέρεται στήν παράγραφο 2,
— βεβαίωση πού νά πιστοποιεί ότι ό δικαιούχος άσκεΐ
νόμιμα τίς σχετικές δραστηριότητες στό Κράτος
μέλος όπου είναι έγκατεστημένος,

Άρθρο 13

Όταν τό Κράτος μέλος ύποδοχής άπαιτεΐ άπό τούς
ύπηκόους του , γιά τήν άνάληψη μιας άπό τίς δραστη­
ριότητες πού άναφέρονται στό άρθρο 1 ή γιά τήν
άσκηση αύτής, έγγραφο σχετικό μέ τήν σωματική ή
ψυχική ύγεία του ένδιαφερομένου, τό Κράτος αυτό δέ­
χεται ώς έπαρκή τήν ύποβολή του έγγράφου πού ζη­
τείται στό Κράτος μέλος καταγωγής ή προελεύσεως .

"Οταν τό Κράτος μέλος καταγωγής ή προελεύσεως
δέν άπαιτεΐ τέτοιο έγγραφο γιά τήν άνάληψη τής σχε­
τικής δραστηριότητος ή γιά τήν άσκηση αύτής , τό
Κράτος μέλος ύποδοχής δέχεται βεβαίωση χορηγού­
μενη άπό τήν άρμόδια άρχή τού Κράτους μέλους κατα­
γωγής ή προελεύσεως ή όποία νά άντιστοιχεϊ στίς βε­
βαιώσεις τού Κράτους μέλους ύποδοχής .

Άρθρο 14

Τά έγγραφα πού άναφέρονται στά άρθρα 11 , 12 καί 13
δέν δύνανται νά ύποβληθούν μετά τήν πάροδο τριών
μηνών άπό τής ήμερομηνίας έκδόσεώς τους .

Άρθρο 15

1 . Ή διαδικασία άποδοχής γιά τήν άνάληψη μιας άπό
τίς δραστηριότητες πού άναφέρονται στό άρθρο 1 ,
σύμφωνα μέ τά άρθρα 11,12 καί 13 , πρέπει νά περατού:
ται έντός συντομοτάτης προθεσμίας, τό άργότερο δέ
έντός τριών μηνών άπό τής ύποβολής όλων τών δι­
καιολογητικών ύπό τού ένδιαφερομένου, μέ τήν έπιφύ­
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— βεβαίωση ότι ό δικαιούχος διαθέτει τό ή τά διπλώ­
ματα , πιστοποιητικά καί άλλους τίτλους πού απαι­
τούνται γιά τήν παροχή τών σχετικών ύπηρεσιών
καί άναφέρονται στήν παρούσα όδηγία .

4 . Τό ή τά έγγραφα πού προβλέπονται στήν παρά­
γραφο 3 δέν δύνανται νά ύποβληθοϋν μετά τήν πάροδο
δώδεκα μηνών άπό τής ήμερομηνίας έκδόσεώς τους .

5 . "Οταν Κράτος μέλος άφαιρεϊ, έν δλω ή έν μέρει ,
προσωρινά ή όριστικά, άπό υπήκοο του ή άπό ύπήκοο
άλλου Κράτους μέλους έγκατεστημένο στήν έπικρά­
τειά του τό δικαίωμα νά άσκεϊ μία άπό τίς δραστηριό­
τητες πού άναφέρονται στό άρθρο 1 , μεριμνά, κατά
περίπτωση , γιά τήν προσωρινή ή όριστική άνάκληση
τής βεβαιώσεως πού άναφέρεται στήν παράγραφο 3
περίπτωση δεύτερη .

Αρθρο 19

Όταν Κράτος μέλος ύποδοχής άπαιτεΐ άπό τούς ύπη­
κόους του όρκο ή επίσημη δήλωση γιά τήν άνάληψη
μιας άπό τίς δραστηριότητες πού άναφέρονται στό άρ­
θρο 1 ή γιά τήν άσκηση αύτής , καί στήν περίπτωση
πού ό τύπος του έν λόγω όρκου ή τής έν λόγω δηλώ­
σεως δέν δύναται νά χρησιμοποιηθεί άπό τούς ύπη­
κόους τών άλλων Κρατών μελών, τό Κράτος μέλος
ύποδοχής μεριμνά ώστε νά εύρίσκεται στήν διάθεση
τών ένδιαφερομένων κατάλληλος καί ισότιμος τύπος
όρκου .

Άρθρο 20

1 . Τά Κράτη μέλη λαμβάνουν τά μέτρα πού είναι
άναγκαϊα ώστε νά παρέχεται ή δυνατότης στούς δι­
καιούχους νά ένημερώνονται περί τής ύγειονομικής
καί κοινωνικής νομοθεσίας, καθώς καί , κατά περί­
πτωση , περί τής έπαγγελματικής δεοντολογίας πού
ισχύει στό Κράτος μέλος ύποδοχής .

Γιά τόν σκοπό αύτόν δύνανται νά συνιστούν ύπηρε­
σίες ενημερώσεως, άπό τίς όποιες οί δικαιούχοι δύνα­
νται νά λαμβάνουν τίς άναγκαϊες πληροφορίες . Σέ πε­
ρίπτωση έγκαταστάσεως, τά Κράτη μέλη ύποδοχής δύ­
νανται νά ύποχρεώνουν τούς δικαιούχους νά έρχονται
σέ επαφή μέ τίς ύπηρεσίες αυτές .

2 . Τά Κράτη μέλη δύνανται νά συστήσουν τίς ανα­
φερόμενες στήν παράγραφο 1 ύπηρεσίες δίπλα σέ
άρμόδιες άρχές ή οργανισμούς πού ορίζουν έντός
τής προθεσμίας πού προβλέπεται άπό τό άρθρο 25
παράγραφος 1 .

3 . Τά Κράτη μέλη ένεργούν έτσι ώστε , έφ' όσον
παραστεί άνάγκη , νά άποκτοΰν οί δικαιούχοι , πρός τό
συμφέρον τους καί πρός τό συμφέρον τών άσθενών
τους , τίς γλωσσικές έκεΐνες γνώσεις πού είναι άνα­
γκαΐες γιά τήν άσκηση τής έπαγγελματικής τους δρα­
στηριότητος στήν χώρα ύποδοχής .

Αρθρο 17

Όταν, σέ Κράτος μέλος ύποδοχής , ή ρύθμιση μέ άσφα­
λιστικούς οργανισμούς τών λογαριασμών πού άναφέ­
ρονται σέ παρεχόμενες ύπηρεσίες ύπέρ τών κοινωνικά
άσφαλισμένων, προϋποθέτει εγγραφή σέ οργανισμό
κοινωνικής άσφαλίσεως δημοσίου δικαίου , τό έν λόγω
Κράτος μέλος, σέ περίπτωση παροχής ύπηρεσιών πού
συνεπάγονται μετακίνηση τού δικαιούχου, άπαλλάσσει
τής ύποχρεώσεως αύτής τούς ύπηκόους τών Κρατών
μελών πού είναι έγκατεστημένοι σέ άλλο Κράτος
μέλος .

Ό δικαιούχος ένημερώνει προηγουμένως ή , σέ έπεί­
γουσες περιπτώσεις, μεταγενεστέρως, τόν έν λόγω ορ­
γανισμό περί τής παροχής τών ύπηρεσιών του .

Γ . Κοινές διατάξεις περί του δικαιώματος έγκαταστά­
σεως καί περί τής παροχής υπηρεσιών ΚΕΦΑΛΑΙΟ VIII

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 21

Τά Κράτη μέλη , τά όποια άπαιτοϋν άπό τούς δικούς
τους ύπηκόους τήν πραγματοποίηση προπαρασκευα­
στικής άσκήσεως, προκειμένου νά άποκτήσουν τήν δυ­
νατότητα νά συμβάλλονται ώς ιατροί άσφαλιστικού
ταμείου , δύνανται νά έπιβάλουν γιά μιά περίοδο πέντε
έτών άπό τής κοινοποιήσεως τής παρούσης οδηγίας
τήν ϊδια ύποχρέωση στούς ύπηκόους τών άλλων Κρα­
τών μελών . Ή διάρκεια τής άσκήσεως πάντως δέν δύ­
ναται νά ύπερθαίνει τούς έξη μήνες .

Άρθρο 22

Τό Κράτος μέλος ύποδοχής δύναται , σέ περίπτωση δι­
καιολογημένων άμφιβολιών, νά άπαιτήσει άπό τίς άρ­
μόδιες άρχές άλλου Κράτους μέλους τήν βεβαίωση τής

Άρθρο 18

Όταν, σέ ένα Κράτος μέλος ύποδοχής, ή χρήση τού
επαγγελματικού τίτλου , ή όποία σχετίζεται μέ μία άπό
τίς δραστηριότητες πού άναφέρονται στό άρθρο 1 , ρυθτ
μίζεται νομοθετικά, οί ύπήκοοι τών άλλων Κρατών
μελών, οί όποιοι πληρούν τίς προβλεπόμενες στό άρ­
θρο 2 καί στό άρθρο 9 παράγραφος 1 προϋποθέσεις ,
δύνανται νά φέρουν τόν έπαγγελματικό τίτλο τού Κρά­
τους μέλους ύποδοχής ό όποιος άντιστοιχεϊ , στό Κρά­
τος αυτό , στίς έν λόγω προϋποθέσεις έκπαιδεύσεως καί
νά κάνουν χρήση τής συντμήσεώς του .

Τό πρώτο έδάφιο ισχύει έπίσης γιά τήν χρήση του τί­
τλου ειδικού ιατρού άπό έκείνους οί όποιοι πληρούν
τίς προβλεπόμενες στά άρθρα 4 καί 6 καί στό άρθρο 9
παράγραφοι 2 , 3 καί 4 άντιστοίχως προϋποθέσεις.
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της και ενημερώνουν αμέσως περί αυτού τήν Επι­
τροπή .

2 . Τά Κράτη μέλη γνωστοποιούν στήν 'Επιτροπή τίς
σημαντικές διατάξεις έσωτερικού δικαίου πού εκδί­
δουν στόν τομέα πού διέπεται άπό τήν παρούσα όδηγία .

"Αρθρο 26

"Αν κατά τήν έφαρμογή τής παρούσης όδηγίας παρου­
σιάζονται σέ όρισμένους τομείς μείζονες δυσχέρειες
γιά ένα Κράτος μέλος, ή 'Επιτροπή έξετάζει τίς δυσχέ­
ρειες αυτές σέ συνεργασία μέ τό έν λόγω Κράτος καί
λαμβάνει τήν γνώμη τής 'Επιτροπής 'Ανωτέρων 'Υ­
παλλήλων επί τής Δημοσίας 'Υγείας πού συνιστάται
μέ τήν 'Απόφαση 75/365/ΕΟΚ ( Χ).

Έφ ' όσον παραστεί άνάγκη , ή 'Επιτροπή υποβάλλει
στό Συμβούλιο τίς κατάλληλες προτάσεις .

"Αρθρο 27

Ή παρούσα όδηγία άπευθύνεται στά Κράτη μέλη .

"Εγινε στό Λουξεμβούργο, στίς 16 'Ιουνίου 1975 .

γνησιότητος τών διπλωμάτων, πιστοποιητικών καί άλ­
λων τίτλων πού έχουν έκδοθεΐ στό τελευταίο αύτό
Κράτος καί πού άναφέρονται στά κεφάλαια II μέχρι V ,
καθώς καί τήν βεβαίωση τού γεγονότος, ότι ό δικαιού­
χος πληροί όλες τίς προβλεπόμενες άπό τήν όδηγία
75/363/ΕΟΚ προϋποθέσεις εκπαιδεύσεως .

"Αρθρο 23

Τά Κράτη μέλη όρίζουν , εντός τής προθεσμίας πού
προβλέπεται στό άρθρο 25 παράγραφος 1 , τίς άρχές
καί τούς όργανισμούς πού είναι άρμόδιες νά χορη­
γούν ή νά δέχονται τά διπλώματα , πιστοποιητικά ή
άλλους τίτλους , καθώς καί τά προβλεπόμενα στήν πα­
ρούσα όδηγία έγγραφα καί πληροφορίες, ενημερώνουν
δέ άμέσως περί αύτού τά άλλα Κράτη μέλη καί τήν
'Επιτροπή .

"Αρθρο 24

Ή παρούσα όδηγία Ισχύει έπίσης γιά τούς ύπηκόους
τών Κρατών μελών, οί όποιοι , σύμφωνα μέ τόν κανονι­
σμό (ΕΟΚ) άριθ . 1612/68 , άσκοΰν ή θά άσκήσουν ώς
μισθωτοί μία άπό τίς δραστηριότητες πού άναφέρονται
στό άρθρο 1 .

"Αρθρο 25

1 . Τά Κράτη μέλη λαμβάνουν τά μέτρα πού είναι
άναγκαΐα γιά νά συμμορφωθούν πρός τήν παρούσα
όδηγία έντός δεκαοκτώ μηνών άπό τής κοινοποιήσεώς

Γιά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος

R. RYAN

O EE άριθ. N 167 τής 30.6.1975, σ . 19.


